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l. CBOTBETCTBHUE C YCJIOBUATA 3A 3AEMAHE HA
AKAJJEMHUYHATA JJBXKHOCT ,JOOEHT “ — YJI. 650T NPACITY

3apbppuinia cbM OakanaBbpcka cteneH B CY ,,CB. Knument Oxpuacku” npes 2002r. u
marucTbpcku ctenenu npe3 2004u 20088 YHusepcutera Ha Bansgonua (Mcnanus). 3amurnna
ChbM JMcepTallMOHeH Tpya Ha Tema Fraseologia contrastiva espafiol-bulgaro: problemdes
traduccione Yuusepcurera Ha Bansgonua (Mcnanust) npe3 2008r.

[lon pbkoBoiactBoTo Ha mnpod. n-p Kan-Knox AHCKOMOp M3BBPIIMX ILIECTMEceuHa
Hay4yHou3scienoBaTencka aeidHoctT B YHuBepcuteta [lapux-XIll 3a npuaobuBaHe Ha aurioma
Doctor Europeeuslipunoscenuss 15.1.u 15.8. I1pe3 2010roauna 1oKTopcKara MU CTerieH Oere
yTBbpAeHa B bbiarapus ot BAK u Mu Geuwle npucbhieHa oOpa3oBaTesnHaTa M HayyHa CTeNeH
»JOKTOp“ mo HayuHara crneudaiHoct 05.04.11. —OOmoO W CpaBHUTETHO €3WKO3HAHUE
(ITpunoswcenue 4.1).

[Tpe3 2009 r. roauHa 3anmo4yHax paboTa KaTo XOHOpPYBaH MpernojaBare’ Mo HCMaHcKa
auteparypa B [TV ,ITaucuii Xunennapcku®. I1pe3 2010r. 6s1x Ha3HaYeHa KaTO aCUCTEHT, a IMpe3
2012 r, cnen ycnemHO UW3ABPXKaH KOHKYpC, KaTo TjaBeH acucTeHT kbM Karteapara o
POMaHMCTHKA U T€PMAHUCTHKA B ChLINS YHUBEPCUTET.

PazpaboTuna cbm 7 IeKUMOHHM Kypca B NeT 0akanaBbpCKH, TP MaruCTbpCKU NMporpamu
W eJlHa ClieAuIIIoMHa KBanupukauwms ([Jokymenmu 3a yuebna paboma).

M3Hacsana cbM  sekuuu B YHuBepcutreTa Ha Bansgonua u BenukoTbpHOBCkMs
ynausepcwuret ,,CB. CB. Kupun u Meronuit* ([Jokymenmu cvobpasno cneyuguunume uzuckeanus
Ha @@, [Ipunosicenue 14.2).

ABTOp CbM Ha JBe MOHOrpauu, €IMH Y4eOHMK W CbM CBaBTOP Ha €IHO YueOHO
nomarano. O6musT Opoii Ha myOnukauuuTe Mu € 28 (0e3 craTuute Moj mMeyar), OT KOUTO 3a
yyacTHe B KOHKypca 3a 3aeMaHe Ha akaJeMH4yHaTa JUIbKHOCT ,JOLEHT" MpeACTaBsIM MakeT OT
eaHa MoHorpadus u 15 crarum.

VYuacTBana cbM B 001110 25 HayuHU KOHIpecH, KOHpEepeHLIMU U KPbIrilM MacH, NPOBeIeHU
B Wcnanwusa, bearapus, Mekcuko, Copbus, PymbHus, YHrapus, Ykpaiina, Kyba, ®panuus u

Uranus (Joxymenmu cvobpasno cneyugpuunume usuckeanus na @@, Ipunosxcenue 14.1).



[Ipe3 2013r. cbBMecTHO ¢ He3abpaBka HeHnkoBa GsixMe yAOCTOeHM ¢ MbpBa Harpaja 3a
Haii-100pe mnpeacTaBeH Jokjaaj Ha MexayHapoaHaTa KOHQEpeHLMs Ha MJaJuTe YYeHH -
[TnoBnus, 13-16.06.2018/Ipunoscenue 14. 3).

PaGoture MM ca UMTUpaHM B cCrHeLUaTU3UpaHd W pedepupaHd HayYHU M3JaHUsS B
Wcnanus, ['epmanusi, Pymbuust u bwirapust ([punoocenus 7.1.u 7.2).

buna cbm pbrkoBoauTen Ha 10 aumioMHM paboTv B OakagaBbpCKM M MarucTbpCKH
Nporpamu U ¢bM pereHsupana 8. bsax HayueH pbKOBOANUTEN HA UCTIAHCKHU CTYAEHTU-CTaXaHTH M0
nporpamata FARO (Mcnanus), Kouto npoBepoxa cBoute 5 mMeceuHu npakTuku BbB @@ Ha [1Y
»Ilancuit Xunenaapcku® npes nepuoaa 2011-20121 2012-2013.

VuacTBara CcbM B JiBAa HayuyHOMW3clenoBaTelcku mnpoekra (Joxymenmu  3a
HayuHousciedosamencka paboma).

bsax HayueH cekperap Ha Hayunute TpynoBe Ha [lnoBauBckust yHuBepcureT npe3 2013r.
M OsfX uJeH Ha OpraHu3alMOHHUS KoMuTeT Ha HOOuneiiHata MeXayHapoaHa Hay4yHa
koHdpepeHuust 250roaunu , Mictopus cnaBsHoObirapcka”, B pamkute Ha [laucuesume yemenust,
2-3 HoemBpu 2012r.

UneH cbM Ha Cblo3a Ha ydyeHHTe B bbarapus M Ha MEXAYHapOJHOTO JAPYKECTBO
»IIpustenu Ha Kazanazakuc".

VuacTBana ¢cbM B OpraHM3MpaHe Ha CEMUHApH, YeCTBaHMS, CpPelld U MpeJCTaBsiHE Ha

JAUTEpaTypHU POU3BEICHHUS.

I PE3IOME HA HAYYHUTE IIYBJIUKAIIUU U CAMOOLEHKA HA
ITPUHOCUTE

[Ty6nmkanuure, KOUTO MPENOCTaBsAM 3a yyacTHe B KOHKypca, OTpassiBaT crieln(pUuHuTe
MM MHTEpecu B o0JlacTTa Ha (paseosiorusra, npeojaa M peknamara. [Ipeamer Ha HacrosimaTa
aHoTalMs ca W30paHW M3CIeIBaHWs, W3JaJCHU Ccje]l 3alluTarta Ha JMCEePTALMOHHUS MU TPYI
npe3 2008r.

PestoMupaHuTe HaydyHU TpYJOBe ca TPEICTAaBEHW CIHOpEe] XPOHOJOrHsATa Ha

nyOJIMKYBaHETO UM.



Monorpadus:

1. La manipulacion creativa de las unidades frasealégi en el lenguaje literario,
periodistico y publicitarip Plovdiv: Editorial Universitaria “Paisiy Hilendski”, 2016,
ISBN 978-619-202-113-9.

B Hacrosimus (mpeayioxkeH 3a XaOWINTALMOHEH) TPY/, CJIeABaiiKK IMPOKOTO CXBall[aHe 3a
¢paszeonorusta, npeagarame MoApoOeH aHaU3 HA CTPYKTYPHUTE U KOHTEKCTYaTHUTE MPOMEHU
BbB (hpazeosorMyHUTE EAMHUIM, KOUTO MPEeIHaMEepPEeHO Ce M3BBPIIBAT B TAX. MHTEpechT KbM
HacTosIaTa TeMa € MopoJeH OoT (hakTa, ue BCE OIle HE CHINECTBYBA HM3CJEIBAHE, MOCBETEHO
M3ISJI0 HAa TO3W 0E3CMOpHO HMHTEepeceH (EeHOMEH, KakbBTO € MOJAUPHULIMPAHETO Ha
¢pazeonorusmute. MiMa mpoyuBaHus B Ta3u 00JacT, HO Te ca MO-CKOPO CHOpPAJMYHU U ca
HacoYeHH OCHOBHO KbM Pa3riIexkIaHETO Ha OTACTHA TEOPETUYHH MOCTAHOBKU MJIHM M3C/IEIBAHETO
Ha MOJM(UKALIMUTE B OTJCIHH JUTEPATYPHH TBOPOM, MM KaTo 4acT OT oliara (hpaszeonornyHa
TEOpHsl, HO HE M KaTo MpeIMeT Ha ISJIOCTEH Hay4eH aHaju3.

OcCHOBHA LIeJ1 Ha W3CIIEBAHETO € Ja Ce ONMpEAeNAT MEXaHU3MHTE, Ype3 KOUTO Ce MPOMEHST
(dpa3eosoOrnuHUTe SAUHUIM B JUTEPATYPHHUS, )KYPHATUCTHYECKUS U PEKIAMHUS €3HK, KaKTO U
Ja ce MmocoyaT ThPCEHUTE OT aBTOPUTE JUCKYPCUBHU edekTH. AHaiu3bT ce 0Oasupa Ha
NPUHIMIATE HA ChbBpEMEHHATa (pa3eosiorus, Mo30BaBaliKM Ce Ha Beye CTaHAIM KJIACHYECKU
aBTopu - Pyuc I'ypuito (1995), Camopa Mynsoc (1999), Cynyara (2001), Kopnac Ilactop u
Mena Maptunec (2003),T"apcus-Ilaxe Canuec (2008),[lo6pososckuii (2009), Hasapo (2012),
[lenanec Maptunec (2014).

Upes MHOXECTBO MPHUMEPH, EKIIEPIUPAHHA OT CbBPEMEHHH JIUTEPATyPHHU, KYPHATUCTUUECKH
M pEeKJaMHHU TEKCTOBE, omnpejensaMe e(eKTUBHOCTTa W MOTEHIMada, KOWTO MpUTekKaBaT
Moaupuimpanute (Gppa3eosOrnuHN €MHUIIM 38 TOCTUTaHETO Ha OMNpejie/ieHh KOMYHUKATHBHH
LeJu.

Kopnycbt ce cbeton ot 204 npumepa, usBenend ot 37 pomaHa, JBa COOpHHMKa C
KYPHATUCTHYECKUA CTATUH, KAKTO M OT Pa3JUYHKM BECTHUIM, CIIUCAHUS, TEJEBU3UOHHU U PAINO
npeaBaHus Ha UCMaHCKU, OBIrapcKu U CPbOCKU €31K. BCHUKHM Te3u MpUMeEpH HHU MOCITYkKKXa 3a

CTPYKTYpPUPAHETO Ha pa3HOOOpa3HUTE TEXHUKU U BUAOBE (ppaseosiornunu tpaHcopmaimu. B



aHanM3a pasriexjaaMe He camo (opmanHuTe M HedopmaaHM MPOMEHH, KOUTO HAcTbMBAT B
CTPYKTypaTa Ha (pa3eosoru3MUTE, HO M CTUJIMCTUYECKUTE U MparMaTHYHU (PyHKLUH, KOUTO Te
M3MBJHABAT B peyTa. 3a LenTa, B MbpBa rJjaBa, pasrjexaamMe TeOopeTHYHO BbIpoca 3a
(dpazeosorMuHUTE MPOMEHH, a BBbB BTOpa IJaBa MpejJjiaraMe THUIMOJIOTUS Ha pa3HOOOpa3sHUTE
NOAXO0M U TEXHUKH 3a MoJuduLMpaHe Ha Gpa3eooru3Mure.

AHaJlu3MpaHeTo Ha MpPUMEpPUTE OT KOopIryca € pa3JelieHO B TPU OCHOBHHM OJIOKa: MBbPBUAT
oOXBalla BCHYKM BBTPEIIHO CTPYKTYPHHM TIPOMEHM; BTOPHAT pasriexaa T. H. BBHIIHO
KOHTEKCTYallHU M3MEHEHMs W TPEeTUST aHalu3Mpa BCUYKM OHE3M MpUMEpH 3a CMECeHU
Moau(UKalMK, KOUTO ce 3a0ens3BaT B CTPYKTypaTa Ha caMo euH (pazeosiorn3sm. Beeku enuH
OT Te3u TpU OJIOKAa ChbIbpiKa CHOTBETHUTE MOJpa3fielieHHus, KOUTO MpociesBaT MOAPOOHO
pa3NMYHUTE  MaHWIYJalMOHHM  MEXaHW3MH, KOMTO  MHUCaTeluTe, IKypHAIUCTHTE W
CMeLMaINCTUTE M0 U3TOTBSIHE HAa PEeKJaMHHU TEKCTOBE M3MOJ3BaT. TeopeTUUHO CTPYKTYpUpaHHU
TEeXHUKHUTE Ha KpeaTWUBHOTO MaHMIYJIMpPaHe HU MO3BOJIABAT B TpeTa IjaBa Ja MpocieanM U KOU
OT TAIX Ca Hal-uecTo W3MOJI3BaHU 32 MPOMSIHA Ha (Pa3eoOru3MHUTE B PEKJIAMHUSA €3HK.

Pesyaratute oT aHanu3uTe, B CHOTBETCTBME C LieTa W 3aJauydTe Ha HAYYHUs Tpy[, ce
CBEXJAT [0 CJIeTHUTE OCHOBHU U3BOJIM:

— @pazeosornyHuTe MoaMQUKaLMK MPEACTABIsABAT MPEAHAMEPEHO M3BbpLIEHA MPOMsHA B
CTpYKTypaTa Ha YCTOHUMBUTE M3pa3u WM B M3MOJI3BAHETO UM B HEOOMYAeH 3a TSAX KOHTEKCT.
Bcesika enHa mpoMsiHa B JIeKCHKalieH, MOp(oJoruyeH, CUHTaKTUYeH MM KOHTEKCTyalleH MilaH
BOJAT J10 T.H. KpeaTHMBHA MaHMITyJallMs, KOATO He 00XBallla o0aye rpelikuTe, KOUTo ce A0MycKaT
BCJIEJICTBHE Ha HEMO3HaBaHETO Ha ()paseosorn3mMuTe (B M3CIECIBAHETO CMe MOCOUMIIM M TaKHBa
prMepH).

— Upes kpeaTMBHaTa MaHWITyJalUs c€ TbPCH TPHUBIMYaHE HAa BHHMMAaHUETO Ha
YUTATEJUTE, 3pUTEIUTE U CIIYLIATEUTE U ce LieJIM OCTUraHe Ha 3a0aBeH e(exT.

— KpeatuBHute Moaumpukauuu He Ouxa Morau Ja Obaar 3alensd3aHn U He Ouxa
NpeaAn3BUKAIN OYaKBaHUA €EKT, aKO YNTATENAT, 3pUTENAT UK CIyLIATeNsIT He € YyCBOWII J00pe
($pazeosOrMuHUTE €AMHULIM B II€H €3UK.

— KpeaTtuBHuTe MaHMMyIaluMu ce MOCTUraT 4pe3 M3MEHEHWEe Ha YCTOWYMBOCTTA Ha
eJIEeMEHTUTE B CTPYKTypaTa Ha (h)pa3eosoru3MuTe UM Ype3 M3MOJI3BAHETO UM B HETHUIMYEH 3a

TAX KOHTEKCT, KaKTO U YpE3 JIMTEPpAIU3ZUPAHE HA JICKCUKAJIHUTEC UM KOMIIOHCHTH.



— Haii-uznon3Banute TeXHUKM 3a MaHUMyJHpaHe Ha (pa3eoNorHYHUTE eAMHULM ca:
3aMsiHa Ha €JJUH JIeKCUKAJIeH eJIeMEHT C ApYr; A00aBsiHe Ha €IMH MM HAKOJKO KOMIIOHEHTa BbB
(bpazeosoruyHara CTpyKTypa;, MOp(OJIOrMYHNA U CUHTaKTUYHU MpoMeHHU. Jloka3aTescTBo 3a ToBa
ca rosemusT Opoil mpuMepH, KOUTO CM€ MOCOYMIM B CHOTBETHUTE MOApa3feieHUs BbB BTOpa
rja,a.

— CeMaHTUYHO-KOHTEKCTyalHUTe MOAM(UKALMMU, KOUTO HE BOJAT 10 (opmaiHo
M3MEHEHUE B CTpYKTypaTa Ha (pazeosiorusma, He Ouxa Moriu aa ObAaT omnpejaeseHdu Karo
TaKKWBA U3BBH OMNpe/eSeHUs KOHTEKCT, B KOWTO ca U3MOJ3BaHU.

— Upes moauduuupaHuTe U3pa3u aBTOPUTE YECTO MPUIABAT MOAYEPTAHO UPOHUYEH I
capKacTU4YeH OTTEHBK Ha JUCKypca.

— Iupoko pa3npocTpaHEHOTO MHEHHWE, Y€ H3MOJ3BAHETO B peuTa Ha CbKpaTeHHUTE
¢dopmu Ha (pazeonoru3mMuTe, B YaCTHOCT Ha MapeMuuTe, OU TpsOBajo JAa ce ompene’u Kato
MaHUIMYyJMpaHe Ype3 OTHEMaHe Ha €JIeMEHTH OT CTPYKTypaTa Ha YCTOMYMBUTE CIIOBOChUYETAHUS,
Oelie OTXBBPJEHO OT HAC B HACTOSILIOTO M3CJE/IBaHE, Thil KaTo ceMaHTHYHaTa LSJOCT Ha
¢dpazeonorusma He ce HapyllaBa U Te MPOABIKABAT Jla c€ Bb3MpHUEMaT KaTo eHa CUHTaKTUYHA
€MHMLA, pa3MyHa OT ApPYruTe CBOOOJHM €IMHULM B peuta. To3u BUJ ChbKpallaBaHe Ha
CTpyKTypaTa Ha ¢paszeosnorusmure Ou TpaOBano Ja ce BB3MpPUEME KaTo CIEACTBUE OT
»MKOHOMUSITA B €3MKa", KOATO ce 3a0ens3Ba Ha BCUUKM €3MKOBM pPaBHUILA U HE € MPUCHLIA CaMo
3a (pazeosorusra.

— [Tapemuute, KOUTO NMPETHPMSIBAT CTPYKTYPHU MPOMEHU Upe3 allto3us He Ou TpsOBao
Ja ObJaaT NMpeAcTaBsHU KaTo ChbKpaTeHW MapeMuH, Thil KaTo ano3usiTa ce 6azupa Ha nepudpasa,
B KOSITO Ce 3ara3Ba caMO €JIMH WJIM HSKOJKO eJleMeHTa OT OpMrMHajHaTa ¢pasa, KOMTO ca
JOCTaTBbUHU 32 Jla MOXE YUTATEJIAT, 3pUTENIST UM CIyLIATeN T 1a PEKOHCTPYHUpa B Chb3HAHUETO
CU OpUTMHalHaTa MapeMus, JOKAaTO CbKpaTeHWTE MapeMHM He NpeTbprsBaT H3MEHEHUE B
KOMITIOHEHTHUTE Ha OCTaTb4yHaTa CTPYKTYpa.

— Moauduumpanute (paseonorn3mMu B peKJIaMHHUTE TOCIaHUs HE M3MbJIHABAT CaMo
uHopmaTHBHAa (QYHKLMS, a BIMSAT €MOLMOHAIHO BBPXY MOTEHUMaTHUTE noTpedutenu. B
peksamara npoMeHeHHuTe (pazeoJoru3MH MpeacTaBIsBaT UCTUHCKM MarHuT 3a MPUBJIMYaHE Ha
BHMMaHHETO Ha KOHCYMaTOpUTE U OT TOBA MHOTO YCIMEIIHO C€ Bb3IMOJ3BAT CELUUATUCTUTE T10

Cb3/IaBaHE Ha PCKJIaMHHU TEKCTOBE.



— PexnamuuTe TekcroBe TpsOBa Ja ca KpaTKM W M3YepHaTesIHH, 3aTOBa U MOAU(ULIMPAHUTE
(bpa3eonoru3Mu ce U3MoJI3BaT YeCTO KaTo CIOTaHU B PEKJIAMHUTE MOCIaHUs.

— Kpeatusno moauduuupanure QpazeosorusMu oboraTsBaT pedra M MPUBIMYAT
BHUMaHMETO Ha ajapecara. Te ca u3pa3HM CpelCcTBA U MOXBAT 3a MMOBUILABAHE HA €KCIIPECUBHO-
€MOLIMOHAJIHUSA 3apAJl HA TEKCTOBETE.

borarusaT marepuall, aHaau3UTe U UJAEUTE, U3JIOKEHU B HACTOSALIMA TPYJ, OMXa MOINIM Ja
NOCJIYKaT KaTo OTIPaBHA TOYKA 3a MO-HATATBIIHM U3CJIEABAHUS 10 Ta3K TOJKOBA UHTEPECHA U
o0lIMpHA TemMa, KaKTo U Ja ObJaT U3MOJI3BAHU 3a AMJAKTUYHU MaTepUaju B M10-BUCOKUTE HUBA

Ha 4y>XXJ10€3MKOBOTO 06yquHe.

Craruu.

1. “Alternancia e fixacion do diminutivo nas unidadésseol6xicas”, Cadernos de
Fraseoloxia GalegaNe 10, Santiago de Compostela, 2008, 15-34¢HaBTOpCTBO C

Kapinoc INoncanec-Ecnipecarn).

Crarusta e nyOJMKyBaHa Ha TaJIMCHHCKM €3UK B CHEIMAIM3UPAaHOTO B 00JacTTa Ha
¢paseonorusita peepupano Hayuro crnucanue Cadernos de Fraseoloxia Galeddanpasen e
TeopeTHdeH 0030p Ha yMalMTeJHUTE W polisitTa UM B peuta. OTOensi3aHuM ca cliydyad Ha
H3II0JI3BAHETO UM BBHB (1)p33eOJ'[OFI/I‘-IHI/ITe CAVMHULIN U CE€ T10COYBAT e(l)eKTI/ITe, KOHUTO C€ LEJIAT
ype3 TsAxHarta yrnorpeda. B cratusTa ca pasrienaHd MHOTOOPOMHHU MpUMEpH, Ype3 KOMTO ce
JI0Ka3Ba, ue yMaJMTeJHUTEe ChIISCTBUTEHU HE MPOMEHAT CMHUCHIA Ha (hpaszeosnorusma; upes
TAX €€ LeJAT pa3HOOOpa3HU CTUIIMCTUYHU €(PeKTH.

Jloka3aTesICTBO 3a MPOsIBEHUsI MHTEpPEC KbM TeMaTa ca M030BaBAHMsTA HA Ta3W CTATHUS B
MEXIYHApOIHUTE CrieHUaln3upaHu U pedeprpanu u3iaHus 3a Gpazeonorus U napeMuoorus

(IIpunooicenue 7.1).

2. “Equivalencias en la traduccion de las unidades dtégeas”, lO6uretnu Iaucuesu

yemenus, [1n1oBIMB: YHHUBepcUTeTCKO M3AatenctBo ,[lancuit Xunenmapcku®, tom 49,

kH. 1.C06.b, 2011, 302-314.



<http://science.slovo.uni-plovdiv.net/documents/F&/0/2011 Il.pdf/69a52566-74d2-41c9-
8b0e-bca42fe9fato

B crarusra, HanucaHa Ha MCMNAHCKM €3MK, C€ MOCOYBAT pPa3lUYHUTE (Ppa3eoOrMyHU
CbOTBETCTBMSI, KOMTO [MpPEBOJAUYUTE ca M3MOJI3BaAM B MNyOJMKYBaHWTE NpPEBOAM Ha
XYA0XKECTBEHa JUTepaTypa OT MCHAHCKHU Ha OBJIrapcku €3MK M OT OBJrapcku Ha MCMaHCKU
e3uk. OtOensi3aHM ca KaKTO MBJIHUTE M YaCTUUHU CBHOTBETCTBHMS, Taka W JMIcaTa Ha
¢dpazeonornynu aHanosu. OObpHATO € U BHUMAHUE Ha MPUBUHUTE ChOTBETCTBUS MEXKY JIBETE
($pazeosOrMyHM CUCTEMU. MCMAaHCKaTa W ObJIrapckata M € OTJENIEHO CMEeLUaTHO MACTO Ha

FPEIIKHTE IpHU MPEBOJA Ha (I)pa3eonoquI/I CAWHULIH.

3. ,IlpeBonbT Ha neaBTOMaTH3UpaHu (pazeosiornynu equHum’, Teopus u npakxmuxa Ha
npesooa. Théorie et pratique de la traductio66opuuk B mamet Ha J{anuena [letpoga,
Benuko TwpHoBo: ®abep, 2012, 181-189.

OOGeKT Ha craTusiTa ca MPOMEHEHUTe (pa3eosOTUUHK €IMHHIIM, HapeueHu oT AJbepTo
Cynyara JeaBTOMatusupanu ¢paseosorusmMu. Bb3 ocHOBa Ha mNpuMepH, H3BEICHH OT
ChBPEMEHHU HMCIAHCKM M OBJITApCKU POMaHM, MpejasiaraMe eJHO ChIIOCTABUTETHO HM3Clie/IBaHe
Ha JleaBToMaTU3upaHu (ppa3eoorMyHN U3pa3u U CbOTBETHHUS UM TPEBOJ, C el Ja MpocieumM
W aHaJM3MpaMe KaK ce 3ama3Bar B e3MKa-1e]l TEeKCTOBUTE 3HAUYCHUs Ha MPEThPIIEIUTEe TPOMEHH
B OPUTHHAJHUS TEKCT (PPa3eoioTU3MH.

Upe3 pasrienaHuTe MNpUMEpPU C€ HAJIOKU M3BOIBT, Y€ KOTaTo JeaBTOMATH3MPAHUTE
¢dpazeosoru3mMu ca pasno3HATH KaTO TaKWBa B TEKCTa, MPEBOAAYMTE MPEANOYUTAT Ja TH
npeBesaT upe3 Gppa3eoJOrnuHu eKBUBAJICHTH, YUHTO MPOMEHEH CMUCH] Hali-4ecTo ce mpeaasa
MOCPE/ICTBOM J100aBsiHE Ha JIeKCeMM MM CBOOOJHM M3pa3u. B MHoOro penku ciydam ce
3a0ensA3Ba JeaBTOMaTu3MpaHe Ha (ppazeosiorMyHaTa elIMHUIA B e€3MKa-lield, (akT, KOWTo ce
IBbJDKU Hail-Beue Ha OCOOCHOCTUTE Ha caMusi €3MK, Ha KOWTO ce mpeBexaa. Korato nmumcear
€KBUBAJICHTH, WM T€ HE MPUTEkKABAT CHIIUTE XapaKTEPUCTUKKU KAaKTO B OPUTMHAIHKS TEKCT, Ce
NpeArnoynTa 3amMsiHaTa UM ¢bC CBOOOJIHU M3pa3H WK KallkupaHe. MiHTeprnpeTnpaHeTo Ha eIuH
TEKCT, KAaKTO M Ha OTJEJIHUTE eJIEMEHTH B HEero, € BbIPOC Ha cyOeKTHBEH 1Moaxo . [IpeBojaubt

€ TO3M, KOUTO peuraBa 10 KakBa CTCIICH Ou cinenBano aa ce npecb3aane 1€aBTOMaTUSUPAHUAT



(I)pa3eonomqu H3pa3 U MO0 KaKbB HAYWH TOM Tpﬂ6Ba Ja 6’[;,[[6 IMPEBEIACH. Pewienuero 3aBucu
npean BCUYKO OT €3UKOBUTE U CTUIIUCTUYHH 0COOEHOCTH Ha cppa3e0noquHTe CKBUBAJICHTH B
€3UKa-1LeJl, KOUTO HEBUHAru morar ga C€ NpernoKpusaT HANbJIHO C BCHUUYKH XapaKTEPUCTUKH,

KOWUTO NMPUTEIKABAT NCABTOMATU3UPAHUTE (I)paBGOHOFI/I‘lHI/I CAUHULN OT OPUTUHAJIHUSA TCKCT.

4. ,Notas para una revision de la nocion de colocagidlocucion en la fraseologia®,
Hayynu mpyooee, Eszuxosnanue, Tom 50, k. 1, Cb. B. [lnoBauB: YHuBepcuteTcko
uznarenctso ,[lavcuii Xunennapcku“, 2012, 327-345.

<http://science.slovo.uni-plovdiv.net/documents/931/0/2012_1I1.pdf/89e06958-afa3-402f-
8d19-2c073a3bb0e9

Hanucanata Ha MCNaHCKW €3UK CTaTUS pasrieixiaa BbIIpoCa 3a BUAOBETE (I)pa3eonoquHH
CAUMHHUIN U TECOPCTHYHUTEC IMOCTAHOBKH 3a TAXHOTO q)OpMaJ'IHO pasaciacHue. Hpe,I[CTaBHT CcC
pasiinidyiid MHEHUA Ha BOJACLIHW JIMHIBHUCTHU B C(bepaTa Ha HCIaHCKara (I)pa3eonorml n C¢€

roco4Bat NpUMEpPH, KOUTO MOCTABAT IO CbMHEHUC KAaTETOPUYHOCTTA HA BB3IIPUETUTEC TCOPHHU.

5. “La desautomatizacion de las unidades fraseolégiem Vuchevaet al. (eds.) El
espariol: territorio de encuentrpsActas del Congreso con motivo del 50 afios de
Filologia Espafiola en la Universidad de Sofia "S&mente de Ojrid”, Sofia: Editorial
Universitaria “San Clemente de Ojrid”, 2012, 85-93.

CratusaATa € HanucaHa Ha WCHAHCKM €3UK M TNPEACTaBlsABa OMUT 3a ONPEACISHETO Ha
pasMYHUTEe BUJOBE MPOMEHH, M3BBPLIEHW B CTPYKTypaTa Ha (pa3eosIOTMUHUTE €AMHUILIH,
KakTO M Ha U3MOJI3BAHETO MM B HETUIIMYEH KOHTEKCT, KOETO BOAM JO T.H. BBHUIHU
Moaudukaunu. Ypes nocouBaHETO HA KOHKPETHU MPUMEPHU C€ YCTAaHOBSBAT MPOMEHUTE, KOMTO
nucaTeNuTe MpeJHaAMEepPeHO ca W3BbPIIMIM [pPU M3MOJI3BAHETO Ha (pa3eosioru3MHUTE B

OMnpeAC/ICH KOHTEKCT.

6. “La importancia de los conocimientos culturalesaycompetencia pragmatica en la
traduccion de las unidades fraseologic#@gtualizaciones en Comunicacion Social I



Centro de Linguistica Aplicada: Santiago de Culid,32 576-589, H cbhaBTOpPCTBO €

Enena ['eToBa).

CrarusiTa € HanMcaHa Ha UCMIAHCKU €3UK U pa3riex/a Bblpoca 3a Bpb3KaTa MEKAY €3UK U
Kyiatypa. W3cnensanero ce Gasupa Ha nyOnukyBaHu B Mcenanus u bbearapus npeBoau Ha
XYHOKECTBEHH MMPOU3BEICHUA . Pa3rne;[aH1/1 ca NpuMeEpH, B KOUTO €€ NMPOCJIEAABAT TEXHUKUTE U
CTpaTeruuTe, KOWUTO MNPEBOJAYUTE H3MOJ3BAT 3a IMPEBOA Ha cppa:seonomrmyl (107030400078

00yCJI0BEHH OT HALIMOHAJIHU, KYJATYPHU W reorpa)cku 0oCoOEHOCTH.

7. "Sobre la traduccion paremioldgica. Andlisis costiked espafiol-bulgaro'Colindancias
Ne 4, TimisoaraEditura Universiitii de Vest din Timgoara, 2013, 59-68, ISSN: 2067-
9092.

<https://litere.uvt.ro/litere-old/vechi/COLINDANCIASolindancias4.pdf

HanucanaTta Ha UCNAHCKU €3UK CTaTUS npeanara TCOpeTUuIYCH 0630p Ha NapeMHUOJIOTMYHUTE
TEPMHUHU KU CBIOCTABUTCJICH aHa/iu3 Ha MCIIAHCKU H 6’bJ'IFapCKI/I MOCJIOBULIM W TIOFOBOPKH.
HM3non3BaHute NNpyuMEpPpU oOHarjeadaBar TEXHUKHUTEC W CTPATErMUTE, KOWUTO MPEBOAAUUTE
M3I0JI3BAT 3a MpeJaBaHe Ha CMUCHJIa Ha MApEMUUTE B €3UKaA-LICII. [locouenu ca u npumMepu 3a
NNpeBOoJ, Ha CBKpAaTCHU MNAPEMHUHUOJIOTMYHU CTPYKTYPH, KaAKTO M JIMIICA Ha (bpaBGOJ'IOFI/I"IHI/I

€KBHBAJIEHTH MEX/y UCTIAHCKU U ObJIrapcku (Gppa3eoorusmu.

8. “La creatividad fraseologica en los textos pestdos”, Hayunu mpyoose,
Esuxosnanue, Tom 51, kH. 1, CB.A. IlnoBauB: YHuBepcurercko usaarenctso ,[lancuii
Xunenpapcku®, 2013, 335-344.

<http://science.slovo.uni-plovdiv.net/documents/931/0/2013_|.pdf/7f0cef53-fe54-484d-
ba63-e427510a0e8b

B crarusra, HarmMcaHa Ha UCMAHCKK €3MK, c€ Mpeasarat NpuMepy U aHallu3 Ha MPOMEHEHU
(GpazeoNOrMuHN €JUHULM B JKypHAIUCTHUYECKH NyOnukauuu Dpa3zeosorusMMTe Morar jaa ce
NpHUCIOCcO0sIBaT KbM JajJeHa €3MKOBAa CUTYyallMs 4pe3 MpOoMsHa B €JeMEHTHUTEe Ha TsAXHaTa

CTPYKTYpa WJIM 4Ype3 M3MOJ3BAHETO MM B HETUIIMYEH 3a TAX KOHTEKCT. [IpomeHeHuTe
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q)paBCOJ'IOFI/IBMI/I, KakTo oTOelig3BaMe B CTaTHUsATa 4Ype3 KOHKPETHHU IPUMEPH, CIYXKaT 3a

MOCTUraHe Ha Pa3JIMUHU KOMYHUKATUBHU €(EeKTH: XyMOp, UPOHHUS, capKa3zbM U JIp.

9. “Analisis contrastivo espafol-bulgaro de frasedagys somaticos”, Crossing
Boundaries in Culture and Communicatjodournal of the Department of Foreign

Languages, Bucares: Editura Universitara, volumé4, 2013, 52-60.

BbB (paseosornuHuTe CUCTEMHM HA UCMAHCKUS W OBArapckus €3MK MHOTOOpOMHM
¢dpazeonorusmMu u3MNOM3BaT Kato MetadopuyHa Oaza AaneHa 4YacT OT YOBEUIKOTO WM
’KMBOTUHCKOTO Tsj10. T.H. COMAaTU3MH ca MIMPOKO W3MOJI3BaHU KAaTO JICKCUKAJIHU €JIeMEHTH B
YCTOWYMBUTE CIOBOCHUETAHMS Ha JIBaTa €3MKa, KaTo Hali-uecTo CpellaHu ca. pbKa, OKO, YCTa,
rjaBa, Kpak, pbKa €3MK, yX0 U Jp. B craTusTa, HamMcaHa Ha MCMaHCKM €3WK, Ce MOCOYBaT
HaJMYMETO HAa MBJHU, YaCTUYHU U HYJIEBU EKBUBAJICHTH MEXJy MCMAHCKUTE U OBIrapcKUTEe
(bpa3zeonoru3Mu, ChIabpIKaIll YacTH OT YOBEHIKOTO M/WIJIM IKUBOTUHCKOTO TSJIO.

10.“Las paremias truncadas: variacion y creatividddllyunu mpyoose, Esuxosznanue, Tom
52, ku. 1 Cb.A., IlnoBauB: YHMBEPCUTETCKO M3AATeNCTBO ,[lavicuii Xunenmapcku®,
2014, 151-160.

<http://science.slovo.uni-plovdiv.net/documents/SID/NT2014-A.pdf/a663e26f-ee59-451c-

a959-740a80d2d2b8

B crarusra, HamucaHa Ha MCNAHCKM €3MK, Ce€ pasrjexjaa Bblpoca 3a ynorpebaTa Ha
CbKpaTeHUTE CTPYKTYPH Ha (pa3zeoSOrMyHU €JUHULM B McnaHckus e3uk. [locTtaBs ce BbMNpoca
Janu cbKpaTeHuTe (pa3eosornyHu CTPYKTYpU OM TpsbBano nga ObAaT oOMnpelesssHu KaTo
KpeaTUBEH MMOJAXOJA B Mpoleca Ha MaHWUMyJupaHe Ha (pa3eoslorM3MHUTE B peuTa WM Karo
CJIEJICTBUE OT T.H. UKOHOMHUs B €3MKa U cje/iBa Ja ObAaT Bb3IPUEMaHU KaTO BapHallUu Ha €IUH
U cblll (pa3eosioru3bM. AHalU3UMpaHUTE NPUMEpPU JO0Ka3BaT BTOPOTO TBBbPAEHHUE, KOETO
orpoBepraBa 3aTBbPJEHOTO B MCMAHOE3MYHATa (pa3eosorMyHa JuTepaTypa MHEHHUe, 4Ye

CBbKPATCHUTE CTPYKTYPHU C€a CJIEACTBUC OT Kp€aTUBHU MaHUITyJIallUX B peyTa.
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11.,®pa3zeoniorusi B pekjJamMHUTE TeKCTOBe”, bwreapckusm e3ux u jaumepamypa 8
€8PONeNICKOMO KyIMmypHO HNpOCMPAHcmeo. mpaduyuu u nepcnexmueu, Szeged: Jate

Press, 2015, 93-99.

[lopanu cBosiTa €KCIPECHBHOCT, 0OPA3HOCT, EMOLUMOHAIHOCT U HAJIMYME HA CTUIMCTHUYHA
OKpacka, yCTOﬁQHBHTe CJIOBOCHUYETAHUA YCICIIHO CE BIIMCBAT B KOMYHUKATUBHATA CTPATETHs HA
pexiaamuus TekcT. @pazeonorusmMure npujaaBaT MO-ToisiMa 00pa3HOCT Ha €3MKa, MPOBOKUpPAT
BBHOOpaKEHMETO M Upe3 TAX JIeCHO MOXKe Ja ce Mpeau3BMKa BHUMaHUETO Ha morpedutenure. B
HACTOSIIETO M3cieaBaHe (oKycupaMe BHUMAHUETO CU BbPXY (hpa3eosoru3MUTe B peKIaMHUTE
TEKCTOBE U aHajJM3MpaMe MOBEJASHUETO Ha Te3W KOHCTPYKLMH B TMOCNaHUATa, TAXHATA QYHKLUSA

U CTHUJI0BA HATOBAPEHOCT.

12.“Lenguaje y estilo de la publicidad referida a lm®ductos farmaceuticosHayunu
mpyoose. Ezuxosuanue, Tom 53, ku. 1, Cb. A., 2015, 394-404 g( chaBTOPCTBO ¢
Heszabpaska Henkosa).

<http://science.slovo.uni-plovdiv.net/documents/9%1/0/Ezikoznanie Full | 20151029-
31.pdH

LlenTa Ha craTusATa €, Upe3 MPUMEPU U aHAIU3H, Ja ce MPEACTaBU CBIIHOCTTA U POJIATA Ha
(bpazeosorMuHUTE M3pa3u B peKJaMHUPAHETO Ha JIEKApCTBEHHUTE MPOAYKTH B XyMaHHUTapHaTa
MeauunHa. OCHOBHATA poJid Ha pekiamara € MHGOpMaTHUBHA, HO OCHOBHATA i1 Lies1 e Ja ch3aaje
MOTHBHUPAHOCT B ajJjpecara 3a 3aKylnyBaHe Ha NMpoJAyKTa. YCcreliHaTa pexiaMa nopaxsja egpexr Ha
€MOLIMOHAJIHO ChIIPEKUBSBAHE, pa3MulllieHne 1 Joepue. C MaaKo JyMU U B OTPaHUuEHO BpeMe
ce Lenu Ja ce npejaaje MHOro MHGopMalus, KOSTO Jla ce HaCTaHW TpaiHO B Ch3HAHUETO Ha
KoHcyMaTopa. EnHM oT Haii-uecTo pekjaMHpaHMTE MPOAYKTH Ha TENEBU3MOHHUS €KpaH B
benrapus ca uMeHHo ¢apmaneBTHUHUTE. B MHOro ciyvyau pekiamuTe Moka3BaT ONpeaeseHu
CUMIITOMU WJIM THUIIOBE JIMYHOCTH, Ype3 KOUTO MOTPEeOUTENIT a ce caMOUAECHTU(ULMpA U ja
NpUNO3Hae pelleHueTo Ha cBosi npoOsieM. OcBeH MKOHOMHYECKUTE acleKTH, pekjamara
npejAcTaBisiBa MHTEpeC W OT €3MKOBa TIJiefHa TouKa, T.e. creuudukara Ha BepOaJHUTE U
HeBepOalHUTE KOMIMOHEHTH W B3aUMOJCHCTBMETO MeXay TAX. Bb3 ocHOBa Ha mnpumepH,

U3BCJICHU OT PEKJIIaMHH TIOCJIaHWA B Pa3JIMYHU CJIICKTPOHHU MEIWU U TMEeHYaTHU CpEACTBa B
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B’bJ’IFapI/I}I Mpe3 NOCJIACAHUTE JIBC I'OJAMHU, pa3rijiekaaMe yHOTpe6aTa Ha (bpa3eonoquHTe n3pasu
B PCKIIaMHUTE TEKCTOBE, C LICJ J1a NMPOCJICIUM U aHaJIM3upaMe KakK T€ C€ U3IMO0JI3BAaT B OCHOBHATA

cu U B Moau¢uumpaHara cu Gpopma.

13.“Las equivalencias fraseoldgicas en la traduccitardria (con ejemplos en espafiol y
balgaro)”, Ilpesoovm — mocm mesxncdy esuyu u xymmypu. Hzcneoeanus 6 uecm Ha

npogecop Jlroomuna Hnueea, Codus: YHuBepcuteTcko uzaarenctso ,CB. KnumeHt

Oxpuacku®, 2016, 343-35.

KopnychbT oT (pazeosornuHu eaAMHULM, KOITO pasriexjame B CTaTUATa, € eKLeprnupaH oT
MCMAHCKU W OBJArapcku JUTepaTypHU NpoM3BeNeHHs M MyOJIMKyBaHWTe UM npeBoju. Kakrto B
OpUIMHAJHUA TEKCT, Taka W B NpeBeJeHus, (pa3eosoru3MUTE Ce pPasriiekaaT B KOHKPETeH
KOHTEKCT ¢ Lel Ja ce MpelAocTaBM MO-TOYEH aHajiM3 Ha pasriexJaHuTe (pa3eosoruuHu
€IVHHULM U CbOTBETHUSA UM €KBUBAJCHT B NpeBoaure. B TeopeTruyHara yact ce mpenjarat
TBJIKYBaHUS HAa TEpPMUHA EKBUBAJCHT B IMPEBOJA, a BbB BTOpaTa 4acT Ha CTaTUsATa Ce
NPeJOCTaBAT MPUMEPH, KOUTO HU TMO3BOJIABAT A ONPEACIUM Pa3IMYHUTE BUIOBE €KBUBAJICHTH

1 popManHuTe pazIUKU MEXKIY THX.

I[pym l'l}’ﬁﬂl/lKa[ll/lPl, KOHUTO HE Ca CBbP3aHH C TEMaTa Ha Xa0WJIUTAIMOHHHS TpyAa

14.TonkyBaHe Ha (pa3eosOrMyHM €AMHHMLM OT Jela CbhC CHelualHd oOpa3oBaTeNHU
notpedHoctu, Hayunu mpyoose na Cviosza na yuenume - Ilnoeous, Cepus B, Tom XVI,

2013, 308-312.5(cvaBTOpcTBO ¢ HezabpaBka Henkosa).

N3cnensane uma 3a Len Ja CpaBHU CMOCOOHOCTUTE Ha JAeLaTa B HOPMA U TE€3M C €3UKOBU
HapylieHus: (JAUCIeKCUs) TIpU pa3OUpaHeTo W aHaIM3MpaHeTo Ha (pa3eoJOrMYHU CIUHHULIM.
W3cneiBaHeTo € MpoBejieHo B Nepuoja sHyapu — maii 2013roauna 8 COY ,H. . Bannapos”
c. CenaHoBuM, MUJIOTHO YYMWIMILE MO MpPOEKT ,BkitouBaiio oOydeHue”. YuacTHUUUTE ca
pa3jieJieHd B JBe TPYNH: YYCHHIIM C €3WKOBHM HapymeHus (auciexcusi) (ekcriepuMeHTa Ha

rpyna - EI') u yuenuiu ¢ e3ukoBo pa3Butie B Hopma (KoHTposiHa rpyna - KI').
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3arpyHeHUsTa MPU JUCIEKCUs, KAKTO € M3BECTHO, C€ CBBP3BAT OCHOBHO C TPYJHOTO
cyOsiekcukanHoO vereHe U rpagemHo-(poHeMHaTa mpepaboTka, HO MpU 4YyBaHETO Ha
(bpazeosOrMuHM KM3pas3M Jelara ce KOHLUEHTpUpAT BbpXY 3HAYEHUETO Ha JYMHUTE U KOHTEKCTa,
KaTo MO TO3M HAYMH YECTO CTUraT A0 NpaBWIHO ThiKyBaHe Ha ®E. ETo 3aiuno, He3aBUCUMO OT
no-0aBHOTO JeKOJMpaHe, Te HEBUHArk MMaT MpobieM ¢ pa3OuMpaHeTo Ha YyTHs
¢pazeonoruspM. [lenara cbec COIl Bb3npuemar HariegHUTE MPUMEPH, MOPaaU KOETO ycrex
MOJKe Ja ce MOCTUTHEe MPHU YCBOSBAHETO Ha CMMCBJIA Ha (ppa3eosoru3MuTe upes SICHO JajeH
peaJieH npumep.

OTroBopuTe Ha yueHULIUTE OT KOHTPOJIHATA rpyna JA0Ka3Bar, 4e MPaBUIIHOTO ThIKYBaHe
Ha @E moxe na e npobaeMHo 1opH 3a Aena 6e3 yMCTBEHU NMpobJieMu, Thid KaTo 3a NPaBUIHOTO
KOJIMpaHe U JIeKOAMpaHe Ha (pa3zeoJOrMyHUTe eIMHULM € HEOOXOIMMO Te MpeBapUTENIHO Ja
ca 3anametreHd. HayuaBanero u u3nos3BaHero Ha ®OF 3aBucH B rojsiMa crteneH oT ceMeiHaTa
cpela, B KOSTO Jeuarta ce (Gopmupar, KakTo U OT COLMANHUs U MpodeCHOHaTHUs CTaTyC Ha
poauTenuTe.

M3cnenBaneTo e npeactaBeHo Ha Meowcoynapoonama KoHgepenyus na miaoume yyeHu
— I1nosous 2013 n e oTiIMUEHO C JMIUIOMa 3a Haii-no0pe npeacraBeH noknaj ([Ipunoscenue

14.3).

15.“The Sephardi Jews on the Balkankihguistique Balkaniqueliv. 1, Sofia: Académie
bulgare des sciences, Institut de langue bulgaref.“Byubomir Andreychin”, 2015, 65-

72 (8 cpaBTOpcTBO ¢ JI)kecuka Cuaborapy e MaHeB).

B craruara, HanucaHa Ha aHIJIMHCKM €3MK, C€ pasriexjaa Temara 3a IMPOrOHEHUTE OT
Hcnanus espen mnpe3 1492 roauna. [locouBar ce BB3MOXKHMTE MOTHMBU JIOBEJIM JIO TAXHOTO
eKCTpaJMpaHe U ce MpocielsBa KyJlTypHaTa M OOLIECTBEHO-MOJUTHYECKaTa JEHHOCT, KOSTO

ceapackuTe eBper pa3BUBAT B rpajioBeTe, B KOMTO ce 3acesBar Ha bankanuTe.

[TnoBaus HMBroTBUII......coenevieeenen

18.01.2017 ri/ac. 1-p Becenka Henkosa/
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